
What’s in the Box / Contenu de la boîte
(1) Stand Assembly / Assemblage du support
(4) Lower Legs / Jambes inférieures
(8) Carriage Bolts / Boulons de carrosserie
(8) Lock Nuts / Contre-écrous

Required Tools / Outils requis

Assemble Stand / Monter le support
EN FR

1. Lay the stand flat on the floor.
2. Insert the four legs into the upper 

tubes. Make sure the angled portion 
points outwards.

1. Posez le support à plat sur le sol.
2. Insérez les quatre pieds dans les 

tubes supérieurs. Assurez-vous que la 
partie pliée pointe vers l’extérieur.

3. Insert carriage bolts through the holes 
in the legs.

WARNING
Make sure the carriage bolts 
are fully inserted in the upper 
tubes.
The square shoulders of the 
bolts fit in the square holes of 
the upper tubes.

3. Insérez les boulons de carrosserie à 
travers les trous dans les pieds.

AVERTISSEMENT
Assurez-vous que les boulons 
de carrosserie sont entièrement 
insérés dans les tubes supérieurs.
Les épaulements carrés des 
boulons s’adaptent dans les trous 
carrés des tubes supérieurs.

4. Thread the eight lock nuts onto the 
carriage bolts, and then tighten. Leave 
the two on the right rear leg loose 
(marked with a label).

5. Fully tighten the other six nuts.

4. Enfilez les huit contre-écrous sur 
les boulons de carrosserie, puis 
serrez-les. Laissez desserrés les 
deux à droite de la patte arrière droite 
(marquées d’une étiquette).

5. Serrez fermement les six autres 
écrous.

6. Open and place the stand on a flat 
surface.

7. Twist the right rear leg so that it 
contacts the floor with the other three 
legs. The stand should not rock from 
side to side.

8. Hold the leg in this position and then 
tighten the two lock nuts

6. Ouvrez et placez le support sur une 
surface plane.

7. Tournez la patte arrière droite de 
manière à ce qu’elle touche le sol avec 
les trois autres pattes. Le support ne 
doit pas basculer d’un côté à l’autre.

8. Maintenez la jambe dans cette 
position, puis serrez les deux contre-
écrous.
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Mount Saw / Installer la scie

EN FR
1. Fully unfold stand. Always use on solid 

level ground. The stand is fully opened 
when the center cross brackets (A) 
will not allow the stand to unfold any 
further.

1. Dépliez complètement le support. 
Utilisez-le toujours sur un sol plat et 
ferme. Le support est complètement 
ouvert quand les croisillons centraux 
(A) ne permettent pas le support de se 
déplier davantage.

WARNING
Be aware of pinch hazards 
(B) at the pivot points of the 
assembly.

AVERTISSEMENT
Faites attention au risque de 
pincement (B) aux points de 
pivot de l’assemblage.

2. Open the clamps: pivot the front and 
rear clamps 90º counterclockwise.

2. Ouvrez les pinces : faites pivoter les 
pinces avant et arrière de 90º dans le 
sens antihoraire.

3. Always orient the front of the saw to 
the front of the stand. Always make 
sure the clamps (A) (B) are locked 
before using the saw.

3. Orientez toujours l’avant de la scie 
vers l’avant du support. Assurez-vous 
toujours que les pinces (A) (B) sont 
verrouillées avant d’utiliser la scie.


